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1. Open the battery compartment on the base of the mouse.
Insert one AA battery (1.5V), making sure the polarity is correct.
Close the battery compartment again.

Repeat this procedure for the keyboard.

If the keyboard’s battery-status LED starts to flash or lights up
while in use, change the batteries. Also change them if you notice
a drop in performance with the mouse or keyboard.

2. Plug the USB receiver into a free USB port on your PC. The
operating system will detect the device automatically; the mouse
and keyboard will then establish a connection to the receiver and

will be ready to use a few seconds after that.

3. Switch the mouse on by setting the switch on the base to
‘ON’. After around 8 minutes of inactivity, the mouse will switch
to standby mode; just press any mouse button to reactivate the
device. To make the batteries last even longer, switch the mouse

off if you do not intend to use it for a while (set the switch to ‘OFF’).

4. Press the left mouse button and the right mouse button
simultaneously to set the sensitivity of the mouse sensor. Three
sensitivity levels are available which can be toggled through:
800, 1.200 and 1.600dpi.

5. For transportation, the USB receiver stows really easily in the
compartment in the base of the mouse.

FOR ADDITIONAL USER GUIDE LANGUAGES,
PLEASE VISIT www.speedlink.com
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1. Offnen Sie das Batteriefach an der Unterseite der Maus. Legen
Sie eine AA-Batterie (1,5 V) ein, achten Sie dabei auf die richtige
Polaritét. SchlieRen Sie das Batteriefach wieder. Verfahren Sie
ebenso mit der Tastatur.

Beginnt die Batteriestatus-LED an der Tastatur im Betrieb zu
blinken oder zu leuchten, wechseln Sie bitte die Batterien.
Bei nachlassender Leistung der Maus oder Tastatur wechseln Sie
bitte ebenfalls die Batterien.

2. Verbinden Sie den USB-Empfanger mit einem freien
USB-Anschluss Ihres PCs. Das Gerat wird vom Betriebssystem
automatisch erkannt, Maus und Tastatur stellen anschlieRend

die Verbindung zum Empfénger her und sind nach wenigen
Sekunden einsatzbereit.

3. Schalten Sie die Maus ein, indem Sie den Schiebeschalter an
der Unterseite auf ,,ON“ stellen. Nach etwa 8 Minuten Inaktivitat
wechselt die Maus in den Stand-by-Modus. Durch das Betétigen
einer der Maustasten schalten Sie sie wieder ein. Fiir eine noch
langere Batterielaufzeit schalten Sie das Geréat bei langerem
Nichtgebrauch ab (Schiebeschalter auf ,,OFF®).

4. Durch gleichzeitiges Driicken der linken und der rechten
Maustaste wahlen Sie die Empfindlichkeit des Maussensors.
Drei Empfindlichkeitsstufen stehen zur Verfiigung, die sich
nacheinander durchschalten lassen: 800, 1.200 und 1.600 dpi.

5. Fiir den Transport verstauen Sie den USB-Empfénger einfach im
entsprechenden Fach an der Unterseite des Maus.



INTENDED USE

This product is intended to be used as an input device for
connecting to a computer and is for indoor home/office use only.
It contains no user-serviceable parts. Do not disassemble it and
stop using it immediately if damaged. Jollenbeck GmbH accepts
no liability whatsoever for any damage to this product or injuries
caused due to careless or improper use or for purposes for which
itis not intended.

HEALTH RISKS

Extended use of input devices may cause health problems such
as discomfort or pain; as such, take regular breaks and consult a
doctor if problems persist.

DISPOSAL

This symbol means that you must not dispose of this product

together with household waste. Always store and dispose of
== old equipment or batteries correctly as they can harm the
environment or cause injury because they may contain hazardous
substances; failure to do so may result in fines. In the EU, you can
dispose of your old equipment or batteries free of charge at an
official recycling point: you are required to do so by law, it ensures
your device or battery is recycled and you do your bit to help

BATTERY SAFETY
This product uses alkaline-manganese batteries.
Ei Only use this type of battery. Replace old/used
batteries immediately and do not attempt to
recharge them. Keep batteries in a cool, dry place DE
away from children. Do not throw into fire or expose
to high temperatures.

CONFORMITY NOTICE

Operation of the device (the devices) may be affected

by strong static, electrical or high-frequency fields (radio
installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic
discharges). If this occurs, try increasing the distance from
the devices causing the interference.

DECLARATION OF CONFORMITY

Jollenbeck GmbH hereby confirms that this product complies
with Directive 2014/53/EU. The full EU Declaration of
Conformity text can be requested from www.speedlink.com.

TECHNICAL SUPPORT
www.speedlink.com

Please keep this information for later reference.

protect the environment. For information please contact your Ioca-a:

authority, civic amenity site or retailer. Major EU retailers
(electronics retailers with a sales area of > 400m?) take back small
appliances (all dimensions < 25cm) free of charge; others do so
only if you purchase products of a similar value. If possible,
remove any batteries.

BESTIMMUNGSGEMASSER GEBRAUCH

Dieses Produkt dient als Eingabegerét fiir den Anschluss
an einen Computer fiir den Heim- oder Biirogebrauch in
trockenen, geschlossenen Rdumen. Es ist wartungsfrei.
Nicht 6ffnen oder bei Beschadigung nutzen. Die Jollenbeck
GmbH tbernimmt keine Haftung fiir Produktschdaden oder
Verletzungen von Personen durch unachtsame,



unsachgemaRe oder nicht dem angegebenen Zweck
entsprechende Verwendung.

GESUNDHEITSRISIKEN

Bei extrem langer Benutzung von Eingabegeraten kann es zu
gesundheitlichen Beschwerden wie Unbehagen oder Schmerzen
kommen. Legen Sie regelméRig Pausen

ein und holen Sie bei wiederkehrenden Problemen drztlichen Rat
ein.

ENTSORGUNG
Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht mit dem
Hausmiill entsorgt werden darf. UnsachgemaRe Lagerung/
== Entsorgung von Altgeraten oder Batterien/Akkus kann wegen
mdglicherweise enthaltener Schadstoffe der Umwelt und/oder
menschlichen Gesundheit schaden und zu Sanktionen geméaf der
Gesetzgebung fiihren. Die Abgabe bei einer offiziellen

Mobiltelefonen, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerdte)
kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Distanz zu den
storenden Gerdten zu vergrokern.

KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart die Jollenbeck GmbH, dass dieses Produkt
der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text
der EU-Konformitatserkldrung lasst sich anfordern tiber die
Internetadresse www.speedlink.com.

TECHNISCHER SUPPORT
www.speedlink.com
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Bitte bewahren Sie diese Information zur
kiinftigen Verwendung auf.

Sammelstelle ist kostenlos und gesetzlich vorgeschrieben, stellt

die korrekte Entsorgung oder Verwertung/Wiederverwendung
sicher und leistet einen Beitrag zum Umweltschutz. Auskunft
erteilen Behorden, Wertstoffhdfe oder Fachgeschéfte. Groke
Handler (Elektrogerdte-Verkaufsfliche > 400 m? nehmen
Kleingerdte (alle Mafe < 25 cm) kostenlos an, andere nur bei Kauf
gleichwertiger Produkte. Batterien/Akkus moglichst entnehmen.

BATTERIEHINWEISE
Dieses Produkt nutzt Alkali-Mangan-Zellen. Nur diesen
Batterietyp verwenden. Alte/schwache Batterien sofort
ersetzen, nicht wiederaufladen. Batterien trocken lagern,
von Kindern fernhalten. Nicht ins Feuer werfen oder hohen
Temperaturen aussetzen.

KONFORMITATSHINWEIS
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen
oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,

CADRE D’UTILISATION

Ce produit sert de périphérique de saisie a raccorder a un
ordinateur pour une utilisation a I'intérieur de locaux secs et
fermés dans un cadre domestique ou de travail de bureau.
Il ne demande pas d’entretien. Ne pas I'ouvrir et ne pas
I'utiliser

s'il est abimé. La société Jollenbeck GmbH décline toute
responsabilité en cas de dégradations du produit ou de
blessures dues a une utilisation inconsidérée, incorrecte ou
contraire a la destination indiquée.

RISQUES POUR LA SANTE

Lutilisation extrémement prolongée de périphériques de
saisie peut entrainer des troubles physiologiques, tels que
des génes ou des douleurs. Veillez a faire des pauses



régulierement et consultez un médecin en cas de problemes
récurrents.

ELIMINATION

Ce symbole signifie que le produit ne doit pas étre placé

avec les ordures ménageres. Le stockage et I'élimination
== incorrects d’appareils usagés ou de piles/accumulateurs
peuvent étre nocifs a I'environnement et/ou a la santé humaine en
raison des substances toxiques possiblement contenues a
Iintérieur et ils sont passibles de sanctions prévues par la loi. Le
dépdt dans une borne de collecte officielle est gratuit et prescrit

DECLARATION DE CONFORMITE

La société Jollenbeck GmbH déclare que ce produit est
conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte intégral de la
déclaration de conformité européenne peut étre demandé
sur le site www.speedlink.com.

ASSISTANCE TECHNIQUE
www.speedlink.com

Veuillez conserver ces informations afin de pouvoir vous y
référer ultérieurement.

par la loi. Cela garantit une élimination ou un recyclage corrects e-n

contribue a protéger I'environnement. Vous pouvez vous informer
a ce sujet aupres des administrations, des déchetteries ou des
magasins spécialisés. Les magasins d’une certaine taille (surface
de vente d’appareils électriques > 400 m?) reprennent
gratuitement les petits appareils (toutes les dimensions < 25 cm)
et les autres uniqguement en cas d’achat de produits équivalents.
Retirer dans la mesure du possible les piles/accumulateurs.

REMARQUES RELATIVES AUX PILES
Ce produit fonctionne avec des piles alcalines au
ﬁ manganese. Utiliser exclusivement ce type de piles.
Remplacer immédiatement les piles usées, ne pas les
recharger. Conserver les piles au sec et a I'écart des enfants. Ne
pas jeter au feu ni exposer a des
températures élevées.

INDICATION DE CONFORMITE

La présence de champs statiques, électriques ou a haute
fréquence intenses (installations radio, téléphones mobiles,
décharges de micro-ondes) peut perturber le bon fonctionnement
de I'appareil (ou des appareils). Dans ce cas, essayez d’éloigner
les appareils a I'origine des perturbations.

USO CONFORME ALLA DESTINAZIONE

Questo prodotto serve come dispositivo di input da collegare
a un computer per uso domestico o in ufficio, in ambienti
asciutti e chiusi. Il prodotto non richiede manutenzione. Non
aprire o usare in caso di danneggiamenti. La Jollenbeck
GmbH non risponde di danni al prodotto o lesioni personali

a sequito di un uso negligente, improprio o non conforme
all’'uso indicato.

RISCHI PER LA SALUTE

['uso molto prolungato di dispositivi di input puo provocare
problemi di salute come malessere o dolori. Si consiglia di
fare regolarmente delle pause e di consultare un medico in
caso di problemi ricorrenti.

SMALTIMENTO
Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere
smaltito insieme ai rifiuti domestici. Lo stoccaggio/
== smaltimento di apparecchiature vecchie o batterie/
accumulatori pud provocare danni all’'ambiente a causa di
possibili sostanze nocive per I'ambiente e/o la salute



dell’'uomo e comportare sanzioni ai sensi della legislazione. La
consegna in un centro di raccolta ufficiale & gratuita e prescritta
per legge, garantisce un corretto smaltimento o riciclaggio/
riutilizzo e contribuisce alla tutela del’ambiente. Le informazioni
possono essere richieste alle autorita, ai centri di riciclaggio o ai
negozi specializzati. | grossi rivenditori (area di vendita di
elettrodomestici > 400 m?) ritirano gratuitamente i piccoli
elettrodomestici (tutte le dimensioni <25 cm), gli altri solo con
I'acquisto di prodotti equivalenti. Estrarre batterie/accumulatori.

AVVERTENZE SULLE BATTERIE
Questo prodotto utilizza celle alcaline al manganese.
E Utilizzare soltanto batterie di questo tipo. Sostituire le
batterie vecchie/scariche, non ricaricarle. Tenere le batterie
in un luogo asciutto e fuori dalla portata dei bambini. Non gettare
le batterie nel fuoco o esporle a temperature elevate.

AVVISO DI CONFORMITA

L'esposizione a campi statici, elettrici o elettromagnetici ad

alta frequenza (impianti radio, cellulari, scariche di microonde)
potrebbe compromettere la funzionalita del dispositivo (dei
dispositivi). In tal caso cercare di aumentare la distanza dalle fonti
d’interferenza.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

Con la presente la Jollenbeck GmbH dichiara che il presente
prodotto & conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo
della dichiarazione di conformita pud essere richiesto tramite il
sito internet www.speedlink.com.

SUPPORTO TECNICO
www.speedlink.com

Si prega di conservare queste informazioni per poterle utilizzare
come riferimento in futuro.

USO SEGUN INSTRUCCIONES

Este producto sirve como dispositivo de interaccién con
un ordenador para ser usado en hogares u oficinasy en
espacios secos y cerrados. No necesita mantenimiento.
No abrir ni utilizar si presenta dafios o defectos.
Jollenbeck GmbH no asume la responsabilidad por dafios
en el producto o lesiones corporales ocasionadas por
una utilizacién inadecuada o impropia, diferente de la
recomendada.

RIESGOS PARA LA SALUD

Un exceso en la utilizacion de dispositivos para
introduccién de datos puede acarrear problemas de
salud, entumecimiento o dolores. Haz pausas con cierta
regularidad, y en caso de repetirse los sintomas acude
inmediatamente al médico.

RECICLAJE

Ese simbolo significa que el material no se ha de

depositar en contenedores de basura doméstica. El
=== almacenamiento/eliminacién inadecuado de los
equipos viejos o baterfas/acumuladores puede, debido
posiblemente a que contiene sustancias nocivas, causar
dafios al medio ambiente y/o a la salud humana y dar lugar a
las sanciones previstas en la legislacién. La entrega al punto
limpio es legalmente obligatoria, no supone coste alguno,
garantiza la correcta eliminacion o reciclaje/reutilizacion y
contribuye con la proteccién del medio ambiente. Mas
informacién en el ayuntamiento, empresas de reciclado o
tiendas especializadas. Los grandes almacenes (con dreas
de venta de electrodomésticos > 400 m?) aceptan la
recogida de pequefios aparatos (de medidas < 25 cm) sin

ES



coste alguno. Otros sélo lo hacen si se adquiere productos del
mismo valor. Retirar baterfas/acumuladores si es posible.

NOTAS Y PRECAUCIONES

Este producto usa células alcalinas de manganeso. Utilizar
s6lo este tipo de baterfa. Sustituir baterfas viejas/débiles

inmediatamente, no recargar. Aimacenar las baterias en

lugar seco, mantener fuera del alcance de los nifios. No arrojar al

fuego ni exponer a temperaturas elevadas.

ADVERTENCIA DE CONFORMIDAD
Bajo los efectos de fuertes campos eléctricos, estaticos o de
alta frecuencia (emisores, teléfonos inaldmbricos y méviles,

descargas de microondas) pueden aparecer sefiales parasitarias
que perturben el buen funcionamiento del aparato (los aparatos).

En caso necesario conviene que la distancia con los aparatos
implicados sea la mayor posible.

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Por la presente, Jéllenbeck GmbH declara que este producto
cumple con la directiva 2014/53/EU. El texto completo de la
declaracién de conformidad de la UE se puede solicitar por
Internet en www.speedlink.com.

SOPORTE TECNICO
www.speedlink.com

Conserve esta informacion para consultarla en el futuro.

MCNOIb30BAHME MO HA3HAYEHUIO

370 U3aenne NpefHasHaueHo TONbKO A8 MCNONb30BaHNS
B KayecTBe YCTPONCTBA AN BBOAA 4NN MOAKNOUEHNS

K KOMMbIOTEPY JOMa U B 0pUCE B CYxXHX, 3aKPbITbIX
nometeHnsx. OHO He HYXAAaeTCs B TEXHUYECKOM
obcnyxuBaHuu. He 0TKpbIBaTh U He NCNOb30BaTh,

€Cnu oHo noBpexaeHo. Jollenbeck GmbH He Hecet
OTBETCTBEHHOCTY 33 YLLep6 U3AEANI0 MK TPaBMbl UL
BCNEACTBME HEOCTOPOXHOTO, HEHAAEXALLErO, UMK He
COOTBETCTBYIOLLENO YKa3aHHO Lienn NCnonb3oBaHus.

PUCKKW ANg 300POBbA

KpaitHe npogonxutenbHoe Ncnonb3oBaHue yCTpoicTB
BBO/A [JaHHbIX MOXET NPUBECTN K BO3HUKHOBEHMIO Xanob,
CBSA3aHHbIX CO 3A0POBbEM (HANPUMEP, K HEAOMOTaH!Io N
6onsam). PeryngpHo nenaiite nepepbiBbl, @ v Npobaembl
6yayT NOBTOPATHLCS, 06PATUTECH 3@ COBETOM K Bpayy.

YTUIU3ALMA

ITOT CMMBON YKa3bIBAET Ha TO, YTO 3T0 U3fenne

Henb3s BblOpachiBaTb BMECTE C ObITOBbIM MyCOPOM.
"= HenpaBunbHble XpaHeHne/yTnn3auns crapbix
YCTPOIACTB MK BaTapeek/akKkyMynsiTopoB MOryT BCeACTBUE
BO3MOXHOTO COAEPXaHHs B HUX BPEAHbIX BELLECTB HaHECTH
ylepb oKpyaloLLelt cpeae/300poBbio NOAEN W NPUBECTU K
CaHKLSIM COrnacHo 3akoHoaatenscty. Caava B
cneumanbHbix 0GULManbHbIX MyHKTax coopa aBnsercsa
6ecnnatHoit 1 npeanucaHa 3akoHOAATENbCTBOM, 3TO
obecneynBaeT NPaBUbHYIO YTUAM3ALMIO Uan nepepadoTky/
MOBTOPHOE 1CMONb30BaHME 1 TakM 06Pa30M BHOCUT BKNaS,
B 3aLLMTy OKpyXatoLei cpedbl. CnpaBKy MOXHO MOMYYHTb B
OPULMANbHBIX MHCTAHLMSX, MyHKTaxX yTUAK3aLmmn nam B
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cneumanmanposarHbix marasuHax. Kpyntble marasunbi (toprosas [ N

naowanp Ans anekTponpu6opos > 400mM2) npuHUMatoT
HebonbLUMe YCTPOICTBa (BCe pa3mepbl < 25¢Mm) 6ecnnatHo, Apyrue
TONbKO NPY NOKYNKE PaBHOLEHHDBIX N34eUiA. INEMEHTLI NUTaHNs/
aKKyMYNSTOPbI N0 BO3MOXHOCTY BbIHYTb.

MHOOPMALMNA OB S/IEMEHTAX MUTAHUSA
3TOT NPOAYKT NCNOMb3YeT LWeN0YHO-MapraHLeBble
E 3NeMeHTbl NuTaHus. Mcnonb3oBaTh TOMbKO 3TOT TUM
3neMeHTOoB nuTaHns. Ctapble/cnabble 3neMeHTbl NUTaHNs
HeMeaIeHHO MeHsTb, He 3apsixaTb UX NOBTOPHO. XpaHuUTb
3N1EMEHTbI NUTaHNS B CYXOM MecTe, pacnonaratb UX B
HeLoCTYNHOM AN AeTelt MecTe. He 6pocaTb 3NeMeHTbl NuTaHuns B
OFOHb 11 He NOABEPraTh UX BO3AEACTBUIO BLICOKIX TEMMepaTyp.

WH®OPMALINS O COOTBETCTBUK

113-3a BAMSHUS CUTIbHBIX CTAaTUUECKIX, INEKTPUYECKUX UK
BbICOKOYACTOTHbIX NONEN (M3NyYeHUe paanoyCcTaHoBOK,
MOBUNbHBIX TenedpOHOB, MUKPOBONHOBBIX Neyeit) MoryT
BO3HUKHYTb PaAMONOMEXU. B 3TOM Ciyyae Hy>XHO yBEIUUNTL
PACCTOSHUE OT UCTOYHMKOB MOMEX.

3AABJIEHUE O COOTBETCTBUU

[NanHbim Jollenbeck GmbH 3asBnder, 4o 310 N3AeNMe OTBEYAET
[unpektuee EC 2014/53/EC. MonHblii TEKCT 3a5BNEHNS O
COOTBETCTBUM MOXHO 3aNpOCUTb Yepe3 aapec B VIHTepHeTe www.
speedlink.com.

TEXHUYECKAS NOAAEPXKA
www.speedlink.com

CoxpaHuTe 3Ty MHGOPMALMIO AN NCMONb30BaHNS
B OyayLLem.

BEDOELD GEBRUIK

Dit product is bedoeld als invoerapparaat om te worden
aangesloten op een computer en voor gebruik thuis of

op kantoor, meer bepaald in droge binnenruimtes. Het is
onderhoudsvrij. Maak het niet open en gebruik het niet als
het beschadigd is. Jollenbeck GmbH is niet aansprakelijk
voor schade aan het product of persoonlijk letsel als gevolg
van ondoordacht of ondeskundig gebruik, of gebruik dat niet
in overeenstemming is met het aangegeven doel.

GEZONDHEIDSRISICO’S

Bij extreem lang gebruik van invoerapparatuur kunnen
gezondheidsklachten zoals gevoelens van ongemak of
pijn niet worden uitgesloten. Las regelmatig pauzes in en
raadpleeg bij terugkerende problemen een arts.

VERWERKING VAN AFVAL

Dit pictogram geeft aan dat het product niet bij het
normale huisvuil mag worden gedaan. Ondeskundige
opslag of verwerking van oude apparatuur of
batterijen/accu’s kan vanwege de mogelijk erin verwerkte
schadelijke stoffen schadelijk zijn voor het milieu of de
gezondheid en leiden tot gerechtelijke strafmaatregelen.
Inleveren bij een officieel inzamelstation is gratis en wettelijk
verplicht, staat garant voor een juiste verwerking of een juist
hergebruik en levert een bijdrage aan milieubescherming.
De autoriteiten, sorteercentra voor afval en speciaalzaken
kunnen informatie verstrekken. Grote winkelbedrijven
(elektrische apparatuur - verkoopruimte > 400m?) zamelen
kleine apparaten gratis in (alle afmetingen < 25cm), andere
alleen bij aanschaf van gelijkwaardige nieuwe producten.
Haal zo mogelijk de batterijen/accu’s uit de apparatuur.
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BATTERIJ-INDICATIE
In dit product worden alkalinebatterijen gebruikt. Gebruik
E alleen dit type batterijen. Vervang oude, bijna lege
batterijen meteen; laad ze niet opnieuw op. Berg batterijen
droog op, buiten het bereik van kinderen. Gooi batterijen niet in
vuur en stel ze niet bloot aan hoge temperaturen.

OPMERKING OVER DE CONFORMITEIT

Velden met een sterke statische, elektrische of hoogfrequente
lading (radioapparatuur, draadloze telefoons, ontladingen van
microgolven) kunnen van invioed zijn op de werking van het
apparaat (de apparaten). Probeer in dat geval de afstand tot de
storende apparaten te vergroten.

CONFORMITEITSVERKLARING

Hierbij verklaart Jollenbeck GmbH dat dit product voldoet aan

de relevante bepalingen van richtlijn 2014/53/EU. U kunt de
volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring opvragen op het
internetadres www.speedlink.com.

TECHNISCHE ONDERSTEUNING
www.speedlink.com

Bewaar deze informatie voor toekomstige naslag.

UZYTKOWANIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM

Ten produkt stuzy jako urzadzenie wprowadzajace do podtaczenia
do komputera do uzytku w domu lub w biurze, w suchych,
zamknietych pomieszczeniach. Nie wymaga on konserwacji. Nie
otwierac ani nie korzystac z niego w razie uszkodzenia. Jéllenbeck
GmbH nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za uszkodzenia
produktu lub obrazenia u ludzi spowodowane nieuwaznym,

nieodpowiednim lub niezgodnym z przeznaczeniem
uzytkowaniem produktu.

ZAGROZENIA DLA ZDROWIA

W przypadku skrajnie dtugiego postugiwania sie
urzadzeniami do wprowadzania moze dojs¢ do probleméw
zdrowotnych, jak zte samopoczucie czy béle gtowy. Dlatego
nalezy robic regularne przerwy, a w razie powtarzajacych sie
problemdw nalezy zasiegna¢ porady lekarza.

USUWANIE

Ten symbol oznacza, ze tego produktu nie wolno

usuwac razem z odpadami domowymi. Nieprawidtowe
W= przechowywanie / usuwanie zuzytych urzadzeri i baterii
/ akumulatoréw wraz z zawartymi w nich potencjalnie
niebezpiecznymi substancjami moze spowodowac szkody
dla $rodowiska i/lub dla zdrowia ludzi i moze wigzac sie z
sankcjami przewidzianymi przez prawo. Oddanie ich w
oficjalnym punkcie zbidrki jest bezptatne i wymagane przez
prawo, spetnia wymagania poprawnego usuwania lub
przetworzenia / ponownego wykorzystania i stanowi wktad
w ochrone srodowiska. Odpowiednich informacji udzielaja
wiadze, punkty zbidrki surowcéw wtdrnych lub
specjalistyczne sklepy. Duze sklepy (elektromarkety —
powierzchnia sprzedazy > 400m?) odbierajg mate urzadzenia
(wszystkie wymiary < 25cm) bezpfatnie, inne tylko przy
zakupie podobnych produktéw. Nalezy w miare mozliwosci
wyjac baterie / akumulatory z urzadzenia.

WSKAZOWKI W SPRAWIE BATERII

W tym produkcie stosowane sg baterie alkaliczne.
Stosowac tylko baterie tego rodzaju. Stare /
roztadowane baterie natychmiast wymieniac, nie
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tadowac ponownie. Baterie przechowywac w suchym,
niedostepnym dla dzieci miejscu. Nie wrzucac do ognia, nie
wystawiac na dziatanie wysokich temperatur.

INFORMACJA O ZGODNOSCI

Silne pola elektrostatyczne, elektryczne lub elektromagnetyczne o
wysokiej czestotliwosci (urzadzenia radiowe, telefony przenosne,
telefony komdrkowe, mikrofaléwki, roztadowania elektryczne)
moga byc przyczyna zaktdécen w dziataniu urzadzenia (urzadzeri).
W takim wypadku nalezy zachowac wieksza odlegtosc¢ od Zrédet
zaktécen.

DEKLARACJA ZGODNOSCI

Jollenbeck GmbH oswiadcza niniejszym, ze ten produkt jest
zgodny z odno$nymi przepisami bezpieczeristwa dyrektywy
2014/53/UE. Kompletny tekst deklaracji zgodnosci mozna uzyskac
na naszej stronie internetowej www.speedlink.com.

POMOC TECHNICZNA
www.speedlink.com

Prosimy zachowac te informacje do
pdzZniejszego wykorzystania.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Ez a termék otthoni vagy irodai kérnyezetben, szdraz, zart térben
szamitégéphez csatlakoz6 beviteli eszkozként hasznélhato.

Nem igényel karbantartdst. Ne nyissa fel és kdrosodds esetén
ne haszndlja. A Jollenbeck GmbH nem vallal feleldsséget a
termék karosoddsaiért és személyi sériilésekért, ha gondatlan,
szakszer(itlen vagy nem a célnak megfeleld hasznalatbdl ered.

EGESZSEGUGYI KOCKAZAT

Ha rendkiviil hosszu ideig haszndljuk a beadd késziilékeket,

olyan egészségiigyi panaszok Iéphetnek fel, mint rossz

kozérzet vagy féjdalom. Rendszeresen tartson sziinetet és
visszatéré panasz esetén forduljon orvoshoz. HU

ARTALMATLANITAS

Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy ezt a terméket nem

szabad a hdztartdsi hulladékkal egyitt semlegesiteni.
= A régi termékek vagy akkumulatorok/elemek
szakszerl(itlen téroldsa/semlegesitése a valdszinileg
tartalmazott kdros anyagok miatt kdrositja a kornyezetet és/
vagy a személyek egészségét és a haszndlata torvény dltal
megszabott szankcidkhoz vezethet. A hivatalos gydjtéhelyen
leaddsa ingyenes és torvény altal eldirt, ezen kiviil biztositja
a helyes semlegesitést és értékesitést/ujrafelhasznaldst,
valamint hozzdjarul a kérnyezetvédelemhez. A hivatalokban,
Ujrafelhaszndld telepeken vagy szakiizletekben
tdjékozédhat. Nagy kereskeddboltok (> 400 m? feliilet(i
elektromos szakiizletek) ingyenesen dtveszik a kisebb
eszkozoket (< 25 cm), a tobbi lizlet csak azonos termék
vdsarldsa esetén. Lehetéleg vegye ki az elemeket/
akkumuldtorokat.

AZ ELEMRE VONATKOZO TUDNIVALOK
Ez a termék alkali-mangdn celldkkal mlikodik. Csak
E ezt a tipusu elemet haszndlja. A régi/lemeriilében
|évé elemeket azonnal cserélje ki, ne toltse fel dijra.
Az elemeket tartsa szdrazon, gyermekektd| tavol. Az
elemeket ne dobja tlizbe, és ne tegye ki magas
hémérsékletnek.

MEGFELELOSEGI TUDNIVALOK
Erds statikus, elektromos vagy nagyfrekvencidji mez6k



(rddidberendezések, mobiltelefonok, vezetékmentes telefonok,
mikrohulldmd siit6k, kisiilések) hatdsdra a késziilék (a késziilékek)
mlikodési zavara léphet fel. Ebben az esetben prébalja meg
novelni a tdvolsdgot a zavard késziilékekhez.

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Ezzel a Jollenbeck GmbH kijelenti, hogy ez a termék a 2014/53/
EU iranyelvének megfelel. Az EU megfeleléségi nyilatkozat teljes
szévegét a www.speedlink.com

oldalon érheti el.

MUSZAKI TAMOGATAS
www.speedlink.com

Kérem, ezt az informdcidt tartsa meg referenciaként.

XPHZH YM®QNH ME TOYZ KANONIZMOYX

AUTO TO TTPOIOV EVBEIKVUTAL WC CUOKELT ELOAYWYNC Yia T
00VOEDN 0€ €vav LITOAOYLOTH VLA OIKIAKN XPAoN 1 Xpnaon og
Ypageio g Enpolc, KAEIOTOUC XWPOUG. Agv amattel cuvtrpnon.
Mnv avolyETe 1} 1N XPNOILOTOIEITE OE TEPITTIWaN {Nuac. H
Jéllenbeck GmbH &ev avahapBavel kapia evBVVN yia {nuieg
0T0 TIPOIOV 1) va Ipauuarlouobq cnéuu)v AOYW arpOaEKTNC,
aKaIa)\)\n)\nc xpnong n xpnor]c TOU TIPOIOVTOC YIa SIAPOPETIKO
OKOTTO Ao TOV AVAPEPOLEVO.

KINAYNOI T'IA THN YTEIA

Ye eEQIPETIKA PAKPG XPAOT CUOKELWY ELCAYWYNC, LMOPEL va
EUPAVIOTOLY EVOXAIOELC GTNV LYEIA OTIWC CWHATIKN Suopopia
f mOvoL. KAVeTe TaKTIKG Stahelppata kat avalntate [atpikn
OULHBOLAN o€ eMmipova MPOBARHATAL.

AMNOPPIWH

To oOPBOAO ALTO GNAiVEL OTL TO TTPOTOV Sev
EMITPENETAL VA AMOPPITTTETAL [IE TA OIKIAKA
amopplupata. AKataMnAn amoBrkevan/amoppudn
TTAAQLWY GLOKELWV 1) UITATAPLWV/CUTCWPEVTWV UTTOPEL,
NOYW eVBEXOHEVA LPIOTAPEVWY EMBAABWY OLGLWY, Va
TPOKAAESEL {npid oTo TEPIBAMOV Kayn otnv avBpwimvn
VYela kal va 08nynoeL 08 KUPWOELG COUPWVA LIE TN
vopoBeoia. H mapadoon o wa emionun vrnpeoia
OLMOYNAG lval SwpEav Kal Elval LTTOXPEWTIKN VOIKA,
££ao@aAZel T owoTh andppuPn i avakvkhworn/
EMaVayPNOOTIONNOT KAl GUVEIGPEPEL TNV TIPOCTAGIA TOU
nepiBarovroc. Minpoopiec propeite va AdaBete amod Tig
APYEC, TA KEVTPA BIABEONG AMOPPIHUATWY A Ta
eEeldikeLpEVa Kataotuata. Ta peydha Kataothuata
NMQVIKAC (KATAOTAPATA NAEKTPIKWY Kl NAEKTPOVIKWY EIEWV
HE ia EM@Avela > 400m?) maparapBavouvy Swpedv Tic
HIKPEC GLOKEVEC (OAEC 0L SIAOTACEIC < 25¢K.) Kal GAAA OVO
otV TIEPIMTWON Ayopdas MapouoLwy mpoiovtwy. Apaipeite
£QO0OV Elval SuVATO TIC UTATAPIEG/TOVG CLOCWPEVTEG.

YMNOAEIZEIZ T'l1A TIZ MNATAPIEX
E 10 TIPOIOV ALTO XPNOLHOTOLOVVTAL HOVO OTOIXELT

QAKAAIOU - payyaviou. XpnolLOTIOLEITE HOVO QUTO

Tov TOTIO pratapiac. AVTIKABIOTATE AUEOWC TIC
maNEC/adUVAREC LMATAPIES, PNV TIC EMAVAPOPTICETE.
AMOBNKEVETE TIC UMTATAPIEC OE OTEYVO XWPO, dlatnpeite
HAKPIA arto matdLa. Mnv TETATE 0TN QWTIA KAl UV TIG
£KOETETE 08 LYNAEC BEPLOKPAOIEC.

YMNOAEI=H YMMOP®QzHX

Yo T eMmdpacn Suvatwy OTATIKWY, NAEKTPIKWY TESIWV
f medlwv LPNAAC CLXVOTNTAG (ACVPHATES EYKATACTACELC,
KIVNTG TNAEQWVA, ATOPOPTIOELC GUTKELWY UKPOKUUATWY)
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{0WC LTTAPEOLY EMBEPACELC 0TI AELTOLPYIA NG CLOKELNC (TWV
OULOKELWY). 2€ ALTA TNV TIEPITTWON SOKIUATTE VA AVEATETE TNV
anoboTaan MmPOE TIC GLOKELEC TTIOL SNULOLPYOLY TTAPEUBOA).

AHAQIH YMMOP®QOXHY

MG e mapovong dnhwvet n Jéllenbeck GmbH, 611 avto To Mpoidy
avTioTolyel atnv katevBuvtnpla odnyia 2014/53/EU. Mmopeite va
avalnTAoETe To TAAPEC KElpevo e ARAwong Iuppopewaonc EE
ot lotooghidba www.speedlink.com.

TEXNIKH YNOXTHPI=H
www.speedlink.com

MapakahoVPE PUAGETE ALTEC TIC TTANPOPOPIEC YIa LENOVTIKY
avagopa.

POUZITI DLE PREDPISU

Tento vyrobek se pouziva jako vstupni zafizeni pro zapojeni

do pocitace pro domaci nebo kanceldfské pouziti v suchych,
uzavienych prostordch. Je bezddrzbovy. Neotevirat ani nepouzivat
v piipadé poskozeni. Firma Jollenbeck GmbH nepfebird ruceni

za poskozeni vyrobku nebo zranéni osob z dlivodu neopatmého,
neodborného pouziti, nebo z diivodu pouZiti vyrobku za jinym
icelem, nez ktery byl uveden.

ZDRAVOTN( RIZIKA

Extrémné dlouhé pouzivani vstupnich zafizeni miize byt pficinou
zdravotnich problémd, jako jsou bolesti nebo nevolnost. Délejte
Casté prestavky a v pfipadé opakujicich se problémi konzultujte
|ékare.

LIKVIDACE

Tento symbol znamena, ze se vyrobek nesmf

likvidovat spolu s domovnim odpadem. Nesprdvné
mm=skladovani/nesprdvna likvidace starého pfistroje nebo
baterii/akumuldtorti mize z diivodu moznosti obsahu
Skodlivych Idtek Skodit Zivotnimu prostfedi a/nebo ohrozit
zdravi lidi a vést k sankcim podle prévnich predpist. Jejich
odevzdani na oficidlnim sbérném misté je zdarma a
predepsdno zakonem, bezpecné zajistuje spravnou
likvidaci nebo recyklaci/opétovné pouZiti a pfispiva k
ochrané Zivotniho prostiedi. Informace poskytnou trady,
recyklacni sbérny nebo specializované obchody.
Velkoobchodnici (prodejni plocha elektrickych spotrebici >
400m?) prijmou malé spotebice (véechny rozméry <25cm)
zdarma a dal$i pouze pfi zakoupeni rovnocennych vyrobkd.
Dle moznosti
vyjmout baterie/akumuldtory.

UPOZORNENI K BATERIIM
V tomto vyrobku se pouzivajf alkalické manganové
¢ldnky. Smi se pouZivat pouze tento typ baterie.
Staré/slabé baterie se musi ihned vyménit, nesmi se
dobijet. Baterie skladujte v suchu, uchovévejte mimo dosah
déti. Baterie se nesmi hdzet do ohné ani vystavovat
vysokym teplotdm.

INFORMACE O KONFORMITE

Za plisobeni silnych statickych, elektrickych, nebo
vysokofrekvencnich polf (rddiova zafizeni, mobilni telefony,
mikrovinné vyboje) miize dojit k omezeni funkénosti
pristroje (pfistrojd). V takovém pripadé se pokuste zvétsit
distanci k rusivym pristrojiim.
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PROHLASENI O SHODE

Firma Jollenbeck GmbH timto prohlasuje, Ze tento vyrobek je v
souladu se smérnici ¢. 2014/53/EU. UpIné znéni EU prohldseni o
shodé Ize vyzddat pres internetovou adresu www.speedlink.com.

TECHNICKY SUPORT
www.speedlink.com

Tyto informace uchovejte pro budouci potfebu.

UTILIZACAO SEGUNDO AS NORMAS

Este produto deve ser utilizado como dispositivo de interagdo
para a ligacdo a um computador e para o lar ou escritério em
espacos secos e fechados. Ndo necessita manutengdo. Ndo abrir
ou utilizar em caso de danos e defeitos. A Jollenbeck GmbH ndo é
responsével por

danos no produto ou ferimentos pessoais devido ao

uso descuidado, impréprio ou ndo de acordo com o propdsito
declarado.

RISCOS DE SAUDE

Em caso de utilizagdo longa das unidades de entrada, podem
prejudicar a satide, como desconforto ou dores. Efetue pausas
regularmente e obtenha conselhos médicos em caso de
problemas recorrentes.

ELIMINACAO

Este simbolo indica que o produto e as pilhas
correspondentes ndo podem ser deitados no lixo comum. A
armazenagem/eliminagdo inadequada de aparelhos antigos
ou pilhas/baterias podem causar penalizagdes segundo as
legislacBes vigentes e danos ao meio ambiente e/ou lesbes a
salide humana, possivelmente devido as substancias téxicas. A

entrega em um ponto de recolha é gratuita e obrigatdria
legalmente, garante a eliminacdo correta ou a reciclagem/
reutilizacdo, contribuindo com a protecdo do meio ambiente.
As informacdes sobre os pontos de reciclagem ou dos
estabelecimentos podem ser obtidas através das
autoridades municipais. Os grandes comércios (com
superficies de venda de eletrodomésticos > 400 m?)
recolhem aparelhos pequenos (todas as medidas < 25 cm)
gratuitamente, outros apenas na aquisi¢do de produtos do
mesmo valor. Remover pilhas/baterias se possivel.

INFORMACAO SOBRE AS PILHAS
Este produto utiliza células alcalinas de manganés.
E Utilizar apenas este tipo de pilha. As pilhas usadas/
fracas devem ser substituidas imediatamente, ndo
reutilizar. Guardar as pilhas em lugar seco, fora do alcance
das criangas. Ndo deitar no fogo nem as submeta a altas
temperaturas.

INDICACAO DE CONFORMIDADE

Influéncias de campos estaticamente fortes, eléctricos ou
de alta frequéncia (instalacdes radioeléctricas, telemdveis,
descargas de microondas) podem causar falhas no
funcionamento do aparelho (dos aparelhos). Neste caso
tente aumentar a distancia relativamente aos aparelhos que
interferem.

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

Pelo presente a Jollenbeck GmbH declara que este produto
cumpre com as diretivas europeias 2014/53/EU. O texto
integro da declaragdo de conformidade da UE pode ser
solicitado por Internet em www.speedlink.com.
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SUPORTE TECNICO
www.speedlink.com

Por favor, guarde esta informagdo para uma futura referéncia.

KORREKT ANVENDELSE

Dette produkt er beregnet til brug som indtastningsenhed til
tilslutning til en computer og ma bruges i private hjem eller pa
kontorer i torre, lukkede rum. Det er vedligeholdelsesfrit. M ikke
abnes eller bruges, hvis det er beskadiget. Jollenbeck GmbH giver
ikke garanti for skader pa produktet eller personskader, som er
fordrsaget af uagtsom, uhensigtsmaessig eller forkert anvendelse
eller anvendelse, som ikke er i overensstemmelse med det
angivne formal.

SUNDHEDSRISIKO

Ved anvendelse i meget lang tid kan inputenheder veere drsag

til sundhedsmaessige skader som ubehag eller smerter. Hold
regelmaessigt pause, og sag leege, hvis problemerne gentager sig.

BORTSKAFFELSE
Dette symbol betyder, at produktet ikke ma bortskaffes
sammen med husholdningsaffaldet. Uhensigtsmaessig
"= opbevaring/bortskaffelse af udtjente apparater eller
batterier/genopladelige batterier kan muligvis veere til skade for
miljeet og menneskers helbred og fere til sanktioner i henhold til

produkter. Tag sa vidt muligt batterierne/de genopladelige
batterier ud.

BATTERIINFORMATIONER
Dette produkt bruger alkali-mangan-celler. Brug kun
denne batteritype. Udskift omgdende gamle/svage
batterier - de ma ikke genoplades. Opbevar
batterierne tort, og hold dem uden for barns raekkevidde.
Batterierne ma ikke kastes ind i ild eller udsaettes for
hoje temperaturer.

OVERENSSTEMMELSESHENVISNING

Under pavirkning af steerke statiske, elektriske felter

eller felter med hej frekvens (radioanlaeg, mobiltelefoner,
mikrobelge-afladninger), kan der opsta funktionsforstyrrelser
af enheden (enhederne). | dette tilfeelde ber du preve pa, at
forstarre afstanden til forstyrrende enheder.

OVERENSSTEMMELSESERKL/ZRING

Hermed erklaerer Jollenbeck GmbH, at dette produkt er
i overensstemmelse med direktivet 2014/53/EU. EU-
overensstemmelseserkleeringens komplette tekst kan
rekvireres pa internetadressen www.speedlink.com.

TEKNISK SUPPORT
www.speedlink.com

Du bedes opbevare disse informationer til senere brug.

lovgivningen. Aflevering til et officielt indsamlingssted er gratis og

foreskrevet i loven og sikrer korrekt bortskaffelse eller genbrug/
genanvendelse og bidrager dermed til beskyttelse af miljoet. Du
kan fa naermere informationer hos myndighederne,
genbrugspladserne eller i specialforretninger. Store forretninger
(salgsareal for elapparater > 400m?) tager smé apparater (alle mal
< 25cm) gratis retur - nogle forretninger kun ved keb af lignende

FORESKRIVEN ANVANDNING

Den hér produkten ska anvéndas som inputapparat i torra
utrymmen inomhus och anslutas till en dator i hemmet
eller pa kontoret. Produkten &r underhallsfri. Forsok inte
Oppna produkten och anvand den inte om den ar skadad.

DK
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Jollenbeck GmbH ansvarar inte for ndgra skador pa produkten
eller personskador som dr ett resultat av oaktsamhet, felaktig
behandling eller

for att produkten anvants i andra syften @n de som specificeras
av tillverkaren.

HALSORISKER

Att anvanda inputapparater extremt ldnge kan leda till problem
med hélsan, t ex obehag eller smartor. Légg in regelbundna
pauser och konsultera en ldkare om problemen aterkommer.

KASSERING
Den har symbolen betyder att produkten inte far slangas
bland de vanliga hushallssoporna. Gamla apparater eller
=== batterier kan innehalla farliga &mnen som skadar miljon och/
eller manniskors hélsa. Att forvara eller kassera dem pa fel satt
kan leda till paféljder enligt géllande lag. Det kostar ingenting att

INFORMATION OM FUNKTIONSSTORNINGAR

Starka statiska, elektriska och hogfrekventa falt
(radioanlaggningar, mobiltelefoner, urladdningar fran
mikrovdgsugnar) kan paverka apparatens/apparaternas
funktion. | sa fall ska du forsoka 6ka avstandet till den
apparat som stor.

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Jollenbeck GmbH forsdkrar att den har produkten uppfyller
de relevanta sakerhetskraven i EU-direktiv 2014/53/EU. En
fullstandig forsakran om 6verensstammelse kan bestéllas pa
var webbsida under www.speedlink.com.

TEKNISK SUPPORT
www.speedlink.com

Spara den hdr informationen for senare bruk.

lamna in dem till ett allmant insamlingsstlle, vilket man ocksa ar

skyldig till enligt lag. P4 s& s&tt garanteras att den har typen av
produkter kasseras, atervinns eller ateranvands korrekt och pa ett
satt som gynnar miljon. Information finns hos myndigheter,
atervinningsanlaggningar och specialistforetag. Stora butiker (=
400m? séljyta for elekiriska apparater) tar emot mindre produkter
(alla matt < 25cm) kostnadsfritt, mindre butiker bara nar man koper
likvdrdiga produkter.

Ta helst ut batterierna

INFORMATION OM BATTERIER
Den har produkten drivs med alkaliska manganceller.
Ei Endast den typen av batterier far anvandas. Byt genast ut
gamla/urladdade batterier, ladda inte
upp dem igen. Férvara batterier pd ett torrt stélle utom rackhall for
barn. Fér inte kastas i en eld eller utsattas
for hoga temperaturer.

FORSKRIFTSMESSIG BRUK

Dette produktet skal brukes som inndataenhet for tilkopling
til en datamaskin for innenders hjemme- eller kontorbruk, og
méa beskyttes mot fuktighet. Produktet er vedlikeholdsfritt.
Ikke forsok & dpne produktet, og ikke bruk det hvis det er
skadet. Jollenbeck GmbH kan ikke holdes ansvarlig for
produkt- eller personskader som skyldes at produktet er
brukt pa en uaktsom eller ikke-forskriftsmessig mate, eller til
andre formal enn det som er tiltenkt.

HELESERISIKO

Ved ekstremt lang bruk av inndataenheter kan fore til
helseproblemer som ubehag eller smerter. Legg derfor
inn regelmessige pauser og kontakt lege dersom
problemene vedvarer.



KASSERING

Dette symbolet betyr at produktet ikke skal kastes sammen
med vanlig husholdningsavfall. P& grunn av det mulige
innholdet av skadelige stoffer kan en ikke-forskriftsmessig
oppbevaring/kassering av gamle apparater eller batterier
forarsake milje og/eller helseskader og bli straffet iht. lov.
Innlevering til et offisielt innsamlingssted er gratis og lovpalagt,
sikrer korrekt kassering eller gjenbruk/resirkulering og bidrar til a
beskytte miljoet. Kontakt aktuelle myndigheter, en
gjenvinningsstasjon eller faghandel for mer informasjon. Storre
forhandlere (elektrobutikker med et salgsareal p = 400m?) tar
imot sma apparater (alle mal < 25cm) gratis, mens andre kun tar
imot brukte varer ved kjop av et likeverdig produkt. Ta ut
batteriene hvis det er mulig.

BATTERIMERKNADER
Dette produktet bruker alkalisk-manganbatterier. Bruk kun
denne batteritypen. Skift gamle/svake batterier
umiddelbart. Ikke lad dem. Oppbevar batteriene tert og
utilgjengelig for barn. Ikke forsek & brenne batteriene, og ikke
utsett dem for hoye temperaturer.

SAMSVARSANVISNING

Ved pavirkning av sterke statiske, elektriske eller hoyfrekvente felt
(radioanlegg, mobiltelefoner,

mikrobelge-utladninger) kan det forekomme funksjonsfeil

pa apparatet/apparatene. Forsek i sa fall & ke avstanden

til forstyrrende utstyr.

SAMSVARSERKLARING

Herved erklaerer Jollenbeck GmbH at dette produktet
samsvarer EU-direktivet 2014/53/EU. Den komplette teksten
i EU-samsvarserklaeringen kan du fa ved forespersel pa
internettadressen www.speedlink.com.

TEKNISK SUPPORT
www.speedlink.com

Vennligst oppevar denne informasjonen
for senere referanse. FI

MAARAYSTENMUKAINEN KAYTTO

Tama tuote soveltuu syottolaitteeksi tietokoneeseen
liitettdvaksi koti- tai toimistokdyttoon kuivissa, suljetuissa
tiloissa. Tuotetta ei tarvitse huoltaa. Ei saa avata tai

kayttad, jos se on vahingoittunut. Jollenbeck GmbH ei

ota minkadnlaista vastuuta tuotevaurioista tai henkildiden
loukkaantumisista, jotka johtuvat tuotteen huolimattomasta,
asiattomasta tai iimoitetusta kayttotarkoituksesta
poikkeavasta kaytosta.

TERVEYSHAITAT

Adrimmaisen pitkd syéttélaitteiden kéyttd voi aiheuttaa
terveydellisid vaivoja, kuten huonoa oloa tai kipuja.
Pida saanndllisesti taukoja ja kysy ladkariltd apua, jos
ongelmat toistuvat.

HAVITTAMINEN
Tama symboli tarkoittaa, ettei tuotetta saa havittad
kotitalousjatteen seassa. Kaytettyjen laitteiden tai
mm= paristojen/akkujen virheellinen varastointi/hdvittdminen
saattaa niiden mahdollisesti sisdltamien haitta-aineiden
vuoksi vahingoittaa ymparistod ja/tai ihmisten terveyttd ja
johtaa lainsdadannon sdatamiin sanktioihin. Luovuttaminen
viralliseen kerdyspisteeseen on maksutonta ja lakisddteisesti
pakollista, varmistaa asianmukaisen havittdmisen tai
hydtykdyton/kierratyksen ja auttaa osaltaan suojelemaan
ymparistod. Tietoja saa viranomaisilta, kierratyskeskuksista



tai alan liikkeistd. Suuret jalleenmyyjat (séhkolaitteiden myyntiala >
400m?) ottavat maksutta vastaan pienlaitteita (kaikki mitat <
25cm), muut ainoastaan vastaavien tuotteiden oston yhteydessa.
Poista paristot/akut mahdollisuuksien mukaan.

PARISTOJA KOSKEVIA OHJEITA
Téssa tuotteessa kaytetdan alkalimangaaniakkuja. Kdyta
ainoastaan tdta paristotyyppid. Vaihda vanhat/heikot

paristot heti, dld lataa uudelleen. Varastoi paristot kuivassa,

pidd poissa lasten ulottuvilta. Ald heitd avotuleen tai altista
korkeille lampatiloille.

VAATIMUSTENMUKAISUUTTA KOSKEVA HUOMAUTUS
Voimakkaat staattiset, sahkdiset tai korkeataajuuksiset kentat
(radiolaitteistot, matkapuhelimet, mikroaaltopurkaukset) voivat
vaikuttaa laitteen (laitteiden) toimintaan. Laite on silloin yritettava
siirtdd kauemmas hairion aiheuttavista laitteista.

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Jollenbeck GmbH vakuuttaa, ettd tdma tuote vastaa direktiivid
2014/53/EU. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taydellisen
tekstin voi tilata Internet-osoitteesta www.speedlink.com.

TEKNINEN TUKI
www.speedlink.com

Sailytd néma tiedot myohempaa kayttoa varten.

UTILIZARE CONFORMA

Acest produs este adecvat numai ca dispozitiv periferic de intrare,
pentru conectarea la un computer de uz domestic sau la birou,

in spatii inchise si uscate. Produsul nu necesitd intretinere. A nu
se deschide si a nu se folosi dacd prezinta daune. Compania
Jollenbeck GmbH nu isi asuma raspunderea pentru deteriorari

ale produsului sau vatamari corporale cauzate de utilizarea
neatentd, necorespunzatoare sau neconforma destinatiei
produsului, indicate de producator.

RISCURI PENTRU SANATATE

In cazul unei utilizari extrem de indelungate a dispozitivelor
periferice de intrare, este posibila aparitia unor probleme de
sanatate, de exemplu indispozitie sau dureri. Faceti pauze
regulate i, dacd problemele se repetd, consultati medicul.

ELIMINAREA

Acest simbol indica faptul ca acest produs nu poate fi

aruncat la gunoiul menajer. Depozitarea/eliminarea
=== necorespunzatoare a deseurilor sau bateriilor/

acumulatoarelor poate dfi ddunatoare, datorita
componentelor nocive, pentru mediu si/sau sandtate, fiind
sanctionata conform legii. Acestea pot fi predate gratuit la
un punct de colectare oficial, conform legislatiei in vigoare,
garantand astfel eliminarea si/sau verificarea/reciclarea lor
corecta si contribuind la protectia mediului. Pentru informatii
adresati-va autoritatilor, punctelor de colectare sau
magazinelor specializate. Distribuitorii importanti (magazine
cu suprafete > 400m?) colecteaza gratuit echipamentele mici
(toate dimensiunile < 25cm), iar altele numai la cumpararea
unor produse cu aceeasi valoare. Dacd este posibil, scoateti
bateriile/acumulatorul.

INDICATII PRIVITOARE LA BATERIE
Acest produs foloseste celule alcaline cu mangan.
E Utilizati numai baterii de acest tip. inlocuiti imediat
bateriile vechi/descarcate; nu le refncarcati.
Depozitati bateriile intr-un loc uscat si nu le lasati la
indemana copiilor. Nu le aruncati in foc si nu le expuneti la
temperaturi ridicate.
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INFORMATIE PRIVIND CONFORMITATEA

Dacd se afla sub influenta campurilor statice, electrice sau de
inalta frecventa puternice (statii de radio, telefoane mobile,
descarcari de microunde), aparatul (aparatele) poate/pot suferi
defectiuni. In acest caz, incercati sa mariti distanta fatd de
aparatele perturbatoare.

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Prin prezenta, compania Jollenbeck GmbH declarad ca acest
produs corespunde prevederilor din Directiva UE 2014/53/CE.
Textul complet al Declaratiei de conformitate poate fi solicitat
vizitdand www.speedlink.com.

ASISTENIZ\ TEHNICA
www.speedlink.com

Vd rugdm sa pastrati aceste informatii pentru a le putea consulta
ulterior.

NAMJENSKA UPORABA

Ovaj proizvod sluzi kao uredaj za unos za priklju¢ak na racunalo

i za uporabu u domacinstvu ili uredu u suhim i zatvorenim
prostorima. Proizvod ne zahtijeva odrzavanje.

Ne otvarajte i koristiti ako je oStecen. Tvrtka Jéllenbeck GmbH ne
preuzima nikakvu odgovornost za Stete na proizvodu ili ozljede
nastale nepazljivom i nenamjenskom uporabom, ili uporabom koja
nije u skladu s navedenom svrhom proizvoda.

ZDRAVSTVENI RIZICI

Prilikom izrazito dugog koristenja uredaja za unos moze doci do
zdravstvenih poteSkoca kao $to su nelagoda ili bolovi. Uzimajte
redovite pauze i u slucaju ponovnog nastanka problema potrazite
savjet lijecnika.

ZBRINJAVANJE

Ovaj simbol znaci da se proizvod ne smije odloZiti
zajedno s kuénim smecem. Nepravilno skladistenje/
odlaganje starih uredaja ili baterija/akumulatora zbog
eventualnog sadrzaja Stetnih tvari moze uzrokovati
oneciscenje okolisa i/ili naskoditi zdravlju ljudi te za
rezultirati zakonskim sankcijama. Isti se mogu besplatno
predati na sluzbenim mjestima za prikupljanje otpada, $to je
propisano zakonom, i predstavlja ispravno i sigurno
zbrinjavanije ili recikliranje i pridonosi zastiti okolisa.
Informacije se mogu dobiti u gradskim poglavarstvima,
centrima za recikliranje ili specijaliziranim trgovinama. Vece
trgovine (s prodajnom

povrsinom za elektri¢ne aparate > 400m?) besplatno ¢e
preuzeti manje uredaje (sve dimenzije < 25c¢m), a ostale
samo prilikom kupnje istovrsnog proizvoda. Baterije/
akumulatore po

mogucnosti izvadite.

NAPOMENE ZA BATERIJE
Ovaj proizvod koristi alkalne baterije s manganom.
Koristite samo ovaj tip baterije. Stare/slabe baterije
odmah zamijenite. Nemojte ih puniti. Baterije Cuvajte
na suhom, izvan dohvata djece. Ne bacajte u vatru i ne
izlazite
visokim temperaturama.

NAPOMENA O SUKLASNOSTI

Djelovanje jakih statickih, elektri¢nih ili visokofrekventnih
polja (radio uredaji, mobilni telefoni, mikrovalno praznjenje)
moze omesti rad uredaja. U tom slucaju pokusajte povedati
udaljenost izmedu izvora smetnji i uredaja.
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IZJAVA O SUKLADNOSTI

Ovime tvrtka Jollenbeck GmbH izjavljuje da ovaj proizvod
zadovoljava odredbe direktive 2014/53/EU. Puni tekst izjave o
sukladnosti za EU moZete zatraziti na internetskoj adresi
www.speedlink.com.

TEHNICKA PODRSKA
www.speedlink.com

Molimo Vas sacuvajte ove informacije za buducu uporabu.

NAMENSKA UPOTREBA

Ovaj proizvod sluzi kao uredaj za unos za priklju¢ak na racunar za

upotrebu u kudi ili kancelariji u suhim, zatvorenim prostorijama.
Nije potrebno odrZavanje. Nemojte otvarati ili koristiti ako je
ostecen. Preduzece Jollenbeck GmbH ne preuzima odgovornost
za Stete na proizvodu ili povrede osoba usled nepaZljive i
nestru¢ne primene ili usled koris¢enja koje nije u skladu s
navedenom svrhom.

ZDRAVSTVENI RIZICI
Izrazito dugo koriS¢enje ulaznih uredaja moze dovesti do

zdravstvenih tegoba kao sto su nelagoda i bolovi. Redovno pravite

pauze i zatrazite lekarski savet kod poteskoca koje se stalno
pojavljuju.

ODLAGANJE
Ovaj znak znaci da proizvod ne smete odlagati zajedno s
nerazvrstanim kucnim otpadom. Nestrucno skladistenje/
mm= odlaganje starih uredaja ili baterija/punjivih baterija moze
zbog eventualno prisutnih Stetnih materija biti Stetno za Zivotnu
okolinu i/ili zdravlje ljudi i dovesti do zakonskih sankcija. Predaja
na zvani¢nim mestima za prihvatanje otpada je besplatna i

zakonom propisana, ona osigurava pravilno odlaganje ili
iskori$¢avanje/reciklaZu i doprinosi zastiti Zivotne okoline.
Informacije cete dobiti od drzavnih sluzbi, reciklaznih
dvorista ili specijalizovanih prodavnica. Veliki prodavci
(prodajna povrsina za elektri¢ne uredaje > 400m? besplatno
preuzimaju male uredaje (sve dimenzije < 25cm), drugi samo
pri kupovini uredaja iste vrednosti. Ako je moguce uklonite
baterije/punjive baterije.
NAPOMENE O BATERLJI

Ovaj proizvod koristi alkalno-manganske baterije.
E Koristite samo ovaj tip baterija. Stare/istroSene

baterije zamenite odmah, nemojte ih ponovo puniti.
Baterije Cuvajte na suvom mestu i dalje od dohvata dece.
Baterije nemojte bacati u vatru i ne izlazite ih visokim
temperaturama.

NAPOMENA O USKLADENOSTI

Delovanjem jakih statickih, elektri¢nih ili visokofrekventnih
polja (radio sistemi, mobilni telefoni, mikrotalasna
praznjenja) moze doci do pogorsanja funkcija uredaja

(uredaja). U tom slucaju pokuSajte povecati udaljenost od
uredaja koji izazivaju smetnje.

IZJAVA O USKLADENOSTI

Ovim preduzece Jollenbeck GmbH izjavljuje da je ovaj
proizvod u skladu s Direktivom 2014/53/EZ. Celokupni tekst
Izjave o uskladenosti EZ mozete zatraziti na internet adresi
www.speedlink.com.

TEHNICKA PODRSKA
www.speedlink.com

Sacuvajte ove informacije za kasniju upotrebu.
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PREDVIDENA UPORABA

Ta izdelek se uporablja kot vnosna naprava za prikljucitev na
racunalnik za uporabo v suhih, zaprtih prostorih v domacem
gospodinjstvu ali pisarni. Izdelka ni treba vzdrzevati. Izdelka ne
odpirajte in ga ne uporabljajte poskodovanega. Druzba Jollenbeck
GmbH ne prevzema nikakr$ne odgovornosti za $kodo na izdelku
ali telesne poskodbe oseb na podlagi nepazljive, neustrezne
uporabe izdelka ali njegove uporabe za namene, ki ne ustrezajo
navedbam proizvajalca o ustrezni uporabi izdelka.

TVEGANJE ZA ZDRAVJE

Priizredno dolgi uporabi vnosnih naprav lahko pride do
zdravstvenih tezav kot nelagodje ali bole¢ine. Med delom redno
uvajajte odmore in v primeru ponavljajocih se tezav poiscite
zdravnisko pomoc.

ODSTRANJEVANJE MED ODPADKE

Ta simbol pomeni, da tega izdelka ni dovoljeno odvre¢i med
gospodinjske odpadke. Nestrokovno shranjevanje/
odstranjevanje odpadnih naprav ali baterij/akumulatorjev
lahko morebiti zaradi vsebovanih Skodljivih snovi Skodi okolju in/ali
zdravju ljudi in privede do sankcij v skladu z veljavno zakonodajo.
Oddaja na uradnih zbiraliscih je brezplacna in predpisana z
zakonom, zagotavlja pravilen nacin odstranjevanja odpadkov ali
njihove obdelave/recikliranja in pomeni prispevek k obvarovanju
okolja. Informacije dobite pri upravnih organih, na deponijah
odpadkov za predelavo ali v specializiranih trgovinah. Vecje
trgovine (s prodajno povrsino za elektriéne naprave > 400m?)
manjSe naprave (vse mere < 25cm) brezplacno vzamejo nazaj,
druge trgovine samo ob nakupu enakovrednih naprav. Baterije/
akumulatorje po moznosti odstranite.

NAPOTKI ZA BATERIJE

Pri tem izdelku se uporabljajo alkalne manganske

celice. Uporabljajte samo ta tip baterij. Stare/Sibke

baterije takoj zamenjajte in jih ne polnite znova.
Baterije hranite na suhem, izven dosega otrok. Ne vrzite jinv ~ SL
ogenj in jih ne izpostavljajte visokim temperaturam. EE

NAPOTEK O SKLADNOSTI

Pod vplivom mocnih staticnih, elektri¢nih ali
visokofrekvencnih polj (radijske naprave, mobilni telefoni,
sprostitev mikrovalov) lahko pride do neugodnega vpliva
na delovanje naprave (naprav). V tem primeru poskusite
povecati razdaljo do motecih naprav.

IZJAVA O SKLADNOSTI

Podjetje Jollenbeck GmbH izjavlja, da je ta izdelek skladen

z dolocili direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave o
skladnosti za EU lahko zahtevate na naslovu www.speedlink.
com.

TEHNICNA PODPORA
www.speedlink.com

Prosimo vas, da te informacije shranite za prihodnjo rabo.

NOUETEKOHANE KASUTAMINE

See toode on kodu- ja kontorikasutuseks kuivades ja
kinnistes ruumides ette ndhtud arvutiga tihendatav
sisendseade. Seade on hooldevaba. Seadet ei tohi

avada ega selle kahjustuste korral kasutada. Jollenbeck
GmbH ei vOta vastutust hooletust, asjatundmatust voi
mitteotstarbekohasest kasutamisest tingitud inimvigastuste
v varakahjude eest.



RISKID TERVISELE

Sisendseadmete (ilipika kasutamise puhul vivad ilmneda
terviseprobleemid nagu ebamugavustunne vi valud. Tehke oma
t00s regulaarselt puhkepause, probleemide kordumisel kiisige
nou arsti(de)lt.

UTILISEERIMINE
See siimbol téhendab, et toodet ei tohi utiliseerida koos muu
olmepriigiga. Kasutusest kdrvaldatud seadmete, patareide

VASTAVUSDEKLARATSIOON

Kaesolevaga kinnitab Jollenbeck GmbH, et see seade vastab
direktiivi 2014/53/EL nduetele. EU vastavusdeklaratsiooni
terviktekst on kattesaadav veebilehelt www.speedlink.com.

TEHNILINE TUGI
www.speedlink.com

Séilitage see infoleht tulevaseks kasutamiseks.

| Ai A i i ili imi
vdi akude nduetevastaselt tehtud h0|ustamme/utlhseerlmme

voib tulenevalt sisalduvatest kahjulikest ainetest kahjustada
keskkonda ja/voi inimtervist ning viia diguslike sanktsioonide
rakendamiseni. Seadmete draandmine ametlikku kogumispunkti
on tasuta ja Oiguslikult ette ndhtud, tagab korrektselt I&bi viidava
utiliseerimise/taaskasutusse votmise ja annab panuse
keskkonnakaitsesse. Infot annavad ametkonnad, eriala ettevétted
voi utiliseerijad. Suured miitijad (elektroonikaseadmete miitigipind
>400m?) vétavad véikeseid seadmeid (kdik md&tmed alla 25cm)
tasuta vastu, teised ainult samavadrse(te) toode(te) ostul.
Vdimalusel eemaldada patareid/akud.

JUHISED AKUDE KOHTA
Toode kasutab leelis-mangaanelemente. Kasutada ainult
E selle tiiiibi patareisid. Vananenud/ndrgaks jadnud patareid
tuleb koheselt asendada, neid ei tohi uuesti laadida.
Patareid tuleb hoiustada kuivades tingimustes ja hoida lastest
eemal. Toodet ei tohi tulle visata ega hoida kdrgete
temperatuuridega keskkonnas.

VASTAVUSKINNITUS

Tugevate staatiliste, elektriliste vdi kdrgsageduslike véljade (nt
raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineseadmed) olemasolul
vdib esineda seadme(te) toimimises haireid. Sellisel juhul proovige
suurendada vahekaugust hdireid tekitavatest seadmetest.
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ANTIT AR™IORT 1701 DA 20man xnoaae www.speedlink.com.

nmov noMmn
www.speedlink.com

TP WIS 1 YT MY RIX.

YMOTPEBA MO NPEAHA3HAYEHUE

To3u NPOAYKT CNYXW KaTo BbBEXAALLO YCTPOCTBO 3@ CBbp3BaHe
KbM KOMMIOTBP 3a JoMaluHa unv opuc ynotpeba B cyxu,
3aTBOPEHN NomelLeHuns. Toit He Ce Hyxaae OT NoAAPbXKa. He
0TBapsnTe W He n3non3eante npu nospena. Gupma Jollenbeck
GmbH He noema OTrOBOPHOCT 3a NOBPEAM Ha NPOAYKTa Uu
HapaHABaAHMA Ha ULLA B PE3YNTaT Ha HEBHUMATENHA, HeNpaBUNHa
UM HECHOTBETCTBALLA HA MOCOYEHOTO NpeAHa3HadeHne ynotpeba.

PUCKOBE 3A 3[JPABETO

MW U3KIOUNTENHO ABAMO M3NON3BAHE HA BbBEXAALMN
YCTPOWCTBa MOXe Aa Ce CTUrHe 0 34PaBOCNOBHN ONNaKBaHWs
KaTo AnckomdopT uav 6onka. MpaBete pefoBHO NOUMBKM U MpU
noBTapsLUyM ce Npo6aemMmu NoTbpceTe IEKapCKN ChBET.

M3XBBPNFHE

To3u CMMBON 03HaYaBa, Ye NPOAYKTHT He TpAbBa Aa ce

N3XBBPAS C JOMaKNHCKaTa cMeT. HenpaBuaHo CbxpaHerue/
W 13XBBPASHE Ha CTapK ypean nnu 6atepuu/akymynatopu
MOXE B PE3yNTaT Ha €BEHTYANHO CbAbpPXaLLUTE Ce BPELHN
Matepuany 4a yBpeau OKOMHaTa Cpefa u/wan HYoBeLLKOTO 34paBe
1 [ia foBefe 10 CaHKLN CbIMAacHO 3aKOHOAATENCTBOTO.
lNpenaBaHeTo B opuLManeH nyHKT 3a CbbupaHe e 6e3nnaTHo u ce
M31CKBA OT 3aKOHA, KaTo 0CBEH TOBA OCUrypsiBa NPaBUIHOTO
N3XBBPASHE UK PELMKMPaHE/NOBTOPHO N3M0N3BaHE U
[OMNPUHACH 33 3alLuTaTa Ha OKoNMHaTa cpeda. MHpopmauns we

nonyyuTe OT CbOTBETHUTE OpraHu, NyHKTOBE 3a
peLvKnnpaHe Unu cneunanusnpani MarasuHu. fonemute
TbProBUYM (TbProBCKa NAOLY 33 eNEKTPUYECKU YPean >
400m?) npuemart MankuTe ypean (BCuku pasmepn < 25cm)
6e3nnaTHo, a ipYru caMo Npu 3akyrnyBaHe Ha EKBUBANEHTHN
npoaykTu. Mo Bb3MOXHOCT n3Bagete batepunte/
akymynatopure.

YKA3AHUS 3A BATEPUUTE
To31 NpOAYKT M3N0N3Ba ankaaHo-MaHraHoBM
E 6atepuu. V13non3gaiite camo 1031 TN Gatepuu.
He3abaBHo cMeHeTe cTapu/cnabn 6atepun, He
npe3apexpgaite. CbxpaHsBaiite 6aTepuute Ha Cyxo, faney
0T Aela. He xBbpnsiiTe B OrbH W He U3naraiite Ha BUCOKM
TEMNepaTypu.

YKA3AHME 3A CbOTBETCTBUE

Mo BAVSIHUETO Ha CUHYU CTATUYHW, ENEKTPUYECKM UK
BNCOKOYECTOTHI NoNeTa (Paano CbOPBHXEHNS, MOOUHY
TeneGOoHN, MUKPOBBHOBY Pa3psii) MOXe fa e CTUrHe
[0 HapyLleHns BbB GyHKLMATA Ha ypeda (Ha ypeanTe). B
TO3W C/lydan ce onuTanTe [a yBenmyure pascroaHneTo o
CMyLLaBaLLMTE YPEau.

NEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

C HacTosworto dpupma Jollenbeck GmbH aeknapwpa, ye 1031
NPOAYKT CboTBeTCTBA Ha [upekTuea 2014/53/EC. MbaruAT
TekcT Ha EC peknapaumsiTa 3a CbOTBETCTBUE MOXETE Aa
HamepuTe Ha VIHTepHeT cTpaHuuata www.speedlink.com.

TEXHWYECKA NMOAAPBXKA
www.speedlink.com

Mons, 3ana3eTte Ta3u nHopmMaLms 3a Obaella ynorpeda.
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POUZIVANIE NA URCENY UCEL

Tento produkt slizi ako vstupné zariadenie pre pripojenie na
pocita¢ pre domovské alebo kanceldrske pouZitie v suchych,
uzatvorenych miestach. NevyZaduje tdrzbu. Neotvarajte ani pro
poskodeni nepouzivajte. Spolo¢nost Jollenbeck GmbH nepreberd
Ziadne ruCenie za Skody na produkte alebo poranenia 0sob v
désledku neopatrného, neodborného pouzivania alebo pouZivania
nezodpovedajticeho uvedenému tcelu.

ZDRAVOTNE RIZIKA

Pri extrémne dlhom pouzivani vstupnych zariadeni moze dojst k
zdravotnym tazkostiam ako nevolnost alebo bolesti. Vkladajte
pravidelné prestdvky a pri opakujlicich sa problémoch si vyziadajte
lekarsku radu.

LIKVIDACIA

Tento symbol znamend, ze produkt sa nesmie zlikvidovat s

domovym odpadom. Neodborné skladovanie/likvidécia
== starych zariadeni alebo batérii/akumuldtorov méze kvoli
podla moznosti obsiahnutym $kodlivym latkam Skodit Zivotnému
prostrediu a/alebo ludskému zdraviu a viest k sankcidm podra
zakonodarstva. Odovzdanie na oficidlnom zbernom mieste je
bezplatné a predpisané zakonom, zabezpecuje spravnu likvidaciu
alebo zhodnotenie/opédtovné pouzitie a prispieva k ochrane
Zivotného prostredia. Informaciu poskytnd drady, zberné dvory a
Specializované obchody. Velkoobchodnici (predajna plocha
elektrickych pristrojov > 400m?) prijimaji malé pristroje (vietky
rozmery < 25cm) bezplatne, ostatné iba pri kiipe rovnocennych
produktov. Batérie/akumuldtory podla moznosti vyberte.

POKYNY PRE BATERIE

Tento produkt vyuZiva alkalicko-manganové clanky.
Pouzivajte iba tento typ batérie. Staré/slabé batérie ihned

vymeiite, nenabijajte ich znova. Batérie skladujte v suchu,
drZte ich mimo dosahu deti. Nehddzte do ohnia ani
nevystavujte vysokym teplotam.

UPOZORNENIE NA ZHODU
Za pbsobenia silnych statickych, elektrickych alebo
E vysoko frekvenénych polf (rddiové zariadenia,
mobilné telefdny, mikrovinné vyboje) moze dojst k
ovplyvneniam funkcie zariadenia (zariadeni). V tomto pripade
sa pokuste zvacsit vzdialenost k rusivym zariadeniam.
VYHLASENIE O ZHODE
Spolocnost Jollenbeck GmbH tymto vyhlasuje, Ze tento
produkt zodpoveda smernici 2014/53/EU. Kompletny text EU-
vyhldsenia o zhode sa dd vyziadat cez internetovi adresu
www.speedlink.com.

TECHNICKA PODPORA
www.speedlink.com

Tdto informaciu uchovaijte, prosim, pre buddce pouzitie.
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TECHNICAL SUPPORT

Having technical problems with this product? Get in touch
with our Support team — the quickest way is via our website:
www.speedlink.com

Bei technischen Schwierigkeiten mit diesem Produkt wenden
Sie sich bitte an unseren Support, den Sie am schnellsten
iber unsere Webseite www.speedlink.com erreichen.

C€ AL SL640301-5K

© 2017 Jéllenbeck GmbH. All rights reserved. SPEEDLINK, the SPEEDLINK word
mark and the SPEEDLINK swoosh are registered trademarks of Jéllenbeck GmbH. All
trademarks are the property of their respective owner. Jollenbeck GmbH shall not be
made liable for any errors that may appear in this manual. Information contained herein is
subject to change without prior notice. Please keep this information for later reference.
JOLLENBECK GmbH, Kreuzberg 2, 27404 Weertzen, GERMANY



